FINO from Muraflex.

Thin. Modern. Architectural.
e FINO de Muraflex.

Fin. Moderne. Architectural.
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FIN. MODERNE. ARCHITECTURAL

Des lignes épurées et des profils
fins. FINO est concu pour révéler la
beauté de chaque espace intérieur.
Inspiré par des profils fins et
sophistiqués, FINO de Muraflex est
une solution de cloison démontable
élégante, offrant flexibilité,
commodité et style. Personnalisez
votre espace intérieur et comblez vos
besoins de design avec FINO.



REFINED DESIGN

FINO's delicate details offer
sophistication and elegance. FINO's
narrowness and slim design create

a refined look, leaving more visual
data for your office. Our walls become
part of the interior architecture of the
workspace.
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ALIGNEMENT PARFAIT

FINO a été concu dans un souci
de sophistication. Ce systeme

de cloison en verre démontable
aux lignes épurées crée un style
élégant et un sentiment d'ouverture.
Les portes pivotantes de FINO
s'alignent parfaitement avec les
murs environnants. En regardant
un couloir de bureaux FINO,
lalignement fluide des cloisons
en verre donne l'impression d'une
géométrie parfaite. FINO offre des
caractéristiques uniques, alliant
élégance et fonctionnalité.









INTEGRATED HARDWARE

An elegant look is created through
clean features and a neat profile. With
an unwavering attention to detail,
Muraflex ingeniously conceals all
hardware within its profile to maintain
a sophisticated appeal without
compromising performance.







SUPERIOR ACOUSTICS

Whether you are looking for single

or double glazed systems, you'll
benefit from FINO's superior acoustic
abilities. AL FINO doors come with a
mechanical drop seal in the bottom
profile, which falls to the floor once
the door is closed, creating a tight,
soundproof seal along all edges.

The best acoustic results come from a
combination of drop seals and double
glazing.







OUR PLANET



We maintain a holistic view of sustainability through various efforts at all levels of the production chain including, materials
used, proposed building design, packaging, transport, and installation techniques, all to create the most sustainable
project possible. Being a good corporate citizen is about creating a future where the world can flourish. While Muraflex leads
the world in creating the most stunningly designed, thoughtfully engineered glass partitions, we also want to ensure that
generations to come can still enjoy clear skies and clean drinking water. Creating spaces where people can live and work
with access to natural light and a sense of focused calm is simply not enough if the world outside those spaces becomes
inhospitable, dangerous, and polluted. To make sure Muraflex and our corporate partners are building a bright, safe future for
our employees, our communities, and our planet, we take every care possible to be responsible global citizens.

Nous maintenons une vision holistique de la durabilité grace aux efforts que nous déployons a tous les niveaux de la
chaine de production, y compris les matériaux utilisés, la conception du batiment proposé, lemballage, le transport et les
techniques d’installation, le tout pour créer le projet le plus durable possible. Etre une bonne entreprise citoyenne, c’est
créer un avenir ot le monde peut s'épanouir. Bien que Muraflex soit le chef de file mondial dans la création des cloisons
en verre les plus magnifiqguement et soigneusement concues, nous voulons également nous assurer que les générations
a venir pourront toujours profiter d'un ciel clair et d'eau potable. Créer des espaces ou les gens peuvent vivre et se
concentrer pour travailler avec un accés a la lumiére naturelle n'est tout simplement pas suffisant si le monde extérieur
a ces espaces devient inhospitalier, dangereux et pollué. Pour nous assurer que Muraflex et nos entreprises partenaires
construisent un avenir brillant et sGr pour nos employés, nos communautés et notre planete, nous veillons a étre des
citoyens du monde responsables.
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SINGLE AND DOUBLE GLAZED PANELS
PANNEAUX EN VERRE SIMPLE OU DOUBLE

11

=

\ =y

Designed with sophistication and
flexibility in mind, FINO's sleek frame
easily accommodates single and
double glazing. The double glazed
option offers superior acoustics
without compromising the system’s
elegance.

Concu dans un souci de sophistication
et de flexibilité, le cadre épuré de FINO
peut facilement accueillir un verre
simple ou double. Loption en verre
double offre une acoustique supérieure
sans compromettre ['élégance du
systeme.



CURVED GLAZING
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FINO's curved glazing offers the
elevated design aesthetic you are
looking for. Curved glass is available in
both single and double glazed options.
Muraflex’s ability to accommodate even
the finest of curves allows you to meet
your design needs while maximizing
your floor space. Refine your design
with curved glass.
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PICCOLO FINO

1-11/16

25

Muraflex always prioritizes the
uniqgue needs of its clients. Mini sills
are available for additional design
options and come in both single and
double glazing.



FRAMED DOORS
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FINO standard glass doors are

always framed with an incorporated
gasket, which grants them superior
acoustic powers. Choose from any of
our customizable finishes and wide
selection of hardware. Muraflex helps
you represent your unique brand
whether it's private and comfortable, or
open concept and creative.
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PORTES COULISSANTES

Toutes nos portes coulissantes FINO
sont suspendues par le haut, laissant
le seuil libre et sans joint. Offertes

en verre simple ou double, les portes
coulissantes sont un excellent moyen
d’optimiser votre espace de travail.
Elles ajoutent également une touche
élégante au systeme FINO déja
sophistiqué, tout en améliorant le
design existant.
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JOINTS MAGNETIQUES

Pour réitérer son engagement
inébranlable en matiére d'innovation,
l'équipe R&D de Muraflex s'efforce
de développer aujourd'hui des
produits qui répondent aux
problemes de demain. Toujours a

la pointe de l'innovation, les portes
coulissantes FINO sont désormais
concues avec un joint magnétique. Ce
support magnétique discret assure
l'étanchéité de la porte de tous les
cotés, permettant ainsi d'insonoriser
et d'améliorer les dispositifs
acoustiques de votre bureau.



WOOD DOORS
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Replace the glass door with a pivot

or sliding wood door. Muraflex puts

its clients’ design needs to the
forefront, helping you incorporate

your unique vision into your office.
Wooden doors provide warmth and can
easily accommodate a wide choice of
hardware.
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PERSONNALISEZ VOS SYSTEMES

FINO est le mélange idéal d'élégance, de
fonctionnalité et de flexibilité. Notre systeme
peut étre entierement personnalisé pour
satisfaire n'importe quel besoin ou style.
FINO peut accueillir un verre simple ou
double de 3/8 po ou 2 po. Ses extrusions
sont offertes dans des finitions standard,
notamment en aluminium anodisé, poli,
anodisé brossé, peinture-poudre et placage
de bois. Choisissez parmi la myriade de
finitions de Muraflex ou expérimentez

pour trouver la meilleure combinaison
pour votre bureau. FINO est la pour mettre
en valeur votre marque, avec des options
personnalisables illimitées.



INTEGRATED TECHNOLOGY
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Blending functionality and elegance
means staying up to date with the
latest technological advancements
and incorporating them into our
systems. FINO is inspired by
innovation and is fully customizable.
Our clients can opt for a wide variety
of integrated technology, including,
but not limited to, card readers, room
schedulers and contactless switches.
Any combination of these can be
incorporated into the FINO system
upon request.
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FINISHES



FINO offers many options: its frames
come in any of 16 carefully-crafted,
design-driven standard colors, and
custom colors can also be fully
implemented. And with slim frames
and discreet detailing, you'll see
more of the material you choose.

Plusieurs options de finis sont
disponibles avec FINO. Le systeme
est disponible en 16 couleurs et
textures soigneusement choisies.
Il est également possible de
personnaliser la couleur des
extrusions pour accomplir une allure
unique. Avec ses profilés fins et son
design discret, FINO permet de mettre
en valeur l'espace environnant.
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FINO is flexible, and so is Muraflex.

Muraflex has showrooms in most
North American metropolitan
areas, so you can see for yourself
what's possible. Muraflex also has
a complete engineering department
that can provide support on both
custom and standard projects.
And with our tight lead times, you
can get a distinctive, European
look, pronto.
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DETAILS



STANDARD CEILING AND SILL

FINO's adaptable profile can accommodate 1/2" and 3/8" glass on either or both the office
and corridor side

co



TOP AND BOTTOM PROFILE IN SINGLE
GLAZE ON A BULKHEAD CEILING

il

TOP AND BOTTOM PROFILE IN DOUBLE
GLAZE ON A BULKHEAD CEILING
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STANDARD JAMB CONDITIONS

Standard jamb conditions are available for both
single and double glazing.
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STANDARD JAMB CONDITION IN SINGLE GLAZED

STANDARD JAMB CONDITION IN DOUBLE GLAZED




PIVOT DOOR

FINO accommodates Muraflex’s
frame single or double glazed
pivot doors, as well as wood pivot
doors.

SINGLE GLAZED PIVOT DOOR
WITH DROP SEAL AND CLOSER
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DOUBLE GLAZED PIVOT DOOR
WITH DROP SEAL AND CLOSER

3

WOODEN PIVOT DOOR WITH DROP SEAL



PIVOT DOOR SINGLE GLAZED DETAILS
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STANDARD SINGLE GLAZED PIVOT DOOR ON A WALL-TO-WALL CONDITION
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STANDARD SINGLE GLAZED PIVOT DOOR WITH LEVER ON A FIXED SINGLE GLAZED WALL STANDARD SINGLE GLAZED PIVOT DOOR WITH LEVER AND SIDELIGHT



PIVOT DOOR DOUBLE GLAZED DETAILS

STANDARD DOUBLE GLAZED PIVOT DOOR ON A WALL-TO-WALL CONDITION
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STANDARD DOUBLE GLAZED PIVOT DOOR WITH LEVER ON A FIXED DOUBLE GLAZED WALL STANDARD DOUBLE GLAZED PIVOT DOOR WITH LEVER AND SIDELIGHT



DOUBLE LEAF PIVOT DOOR DETAILS

SINGLE GLAZED DOUBLE LEAF DOOR WITH LADDER PULL
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DOUBLE GLAZED DOUBLE LEAF DOOR WITH LADDER PULL
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SLIDING DOORS |
SINGLE GLAZED T2

SINGLE GLAZED FIXED GLASS SIDELIGHT
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SINGLE GLAZED FRAMED SLIDING DOOR IN CLOSED POSITION

SINGLE GLAZED FRAMED SLIDING DOOR IN OPEN POSITION



WOODEN SLIDING DOORS

FINO sliding doors are also available in woo
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WOOD SLIDING DOOR IN THE OPEN POSITION
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DOUBLE LEAF SLIDING DOORS IN SINGLE GLAZED
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SINGLE GLAZED DOUBLE LEAF DOOR WITH SINGLE GLAZED SLIDING GLASS DOOR WITH

LADDER PULLS IN THE CLOSED POSITION LADDER PULL IN THE OPEN POSITION
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SINGLE GLAZED SLIDING GLASS
DOOR IN THE CLOSED POSITION

SINGLE GLAZED SLIDING GLASS DOOR WITH
LADDER PULL IN THE CLOSED POSITION



DOUBLE LEAF SLIDING DOORS IN DOUBLE GLAZED
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SINGLE GLAZED DOUBLE LEAF DOOR DOUBLE GLAZED SLIDING GLASS DOOR
IN THE CLOSED POSITION WITH LADDER PULL IN THE OPEN POSITION
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DOUBLE GLAZED SLIDING GLASS
DOOR IN THE CLOSED POSITION

DOUBLE GLAZED SLIDING GLASS DOOR WITH
LADDER PULL IN THE CLOSED POSITION
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GLASS JUNCTIONS
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POLYCARBONATE FOR SINGLE GLAZED POLYCARBONATE FOR SINGLE
GLASS TO GLASS CONDITION GLAZED L CONDITION
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POLYCARBONATE FOR SINGLE GLAZED
VARIABLE ANGLE CONDITION



POLYCARBONATE FOR DOUBLE GLAZED
GLASS TO GLASS CONDITION
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POLYCARBONATE FOR DOUBLE
GLAZED L CONDITION
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POLYCARBONATE FOR DOUBLE GLAZED
VARIABLE ANGLE CONDITION



T-CONDITION

SINGLE GLAZED T CONDITION
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DOUBLE GLAZED T CONDITION



FLYBY

FLYBY WITH SINGLE GLAZED FLYBY WITH DOUBLE GLAZED
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PICCOLO FINO

AN

TOP AND BOTTOM PROFILE IN
SINGLE GLAZE ON A BULKHEAD CEILING

VORI >

TOP AND BOTTOM PROFILE IN
DOUBLE GLAZE ON A BULKHEAD CEILING
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GLASS JUNCTIONS
JONCTIONS DE VERRE

POLYCARBONATE
POLYCARBONATE

GLASS TO GLASS GLASS T-CONDITION CORNER CONDITION
VERRE CONTRE VERRE JONCTIONENT JONCTION EN COIN
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CAFE A
ELEVATORS
RESTROONS




HARDWARE



LADDER PULLS
POIGNEES TUBULAIRES

Ladder pulls are available in both
square and round profiles and
ranging from 7" to 84" in length.

Les poignées tubulaires sont
disponibles en profile carré ou rond,
et varient entre 7" et 84" en longueur.

SQUARE

LADDER PULL
POIGNEE
TUBULAIRE CARREE

ROUND

LADDER PULL
POIGNEE
TUBULAIRE RONDE
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SQUARE LOCKING
LADDER PULL

POIGNEE TUBULAIRE
CARREE VERROUILLABLE

L

ROUND LOCKING
LADDER PULL

POIGNEE TUBULAIRE
RONDE VERROUILLABLE
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LEVER SETS
POIGNEES A LEVIER
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Lever sets are available in four options,
ranging from straight to curved.

LEVER SET LEVER SET
MFHDW-027 MFHDW-028
Les poignées a leviers sont disponibles POIGNEE A LEVIER POIGNEE A LEVIER
en quatre options, allant de droits & MFHDW-027 MFHDW-028

courbes.




LEVER SET
MFHDW-28B
POIGNEE A LEVIER
MFHDW-28B

LEVER SET
MFHDW-030
POIGNEE A LEVIER
MFHDW-030
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Contact us
Contactez-nous

muraflex

1253, rue Dickson.
Montréal, Québec
CANADA H1N 3T4

T 1.866.962.3632

T 450.462.3632

F 450.462.7972

E infodmuraflex.com
W muraflex.com

JAN 2023
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